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A vidéki hírlapirodalom.
Budapest.

A vidéki hirliipirodalom, első sor­
ban képviselője a nagy nemzeti ér­
dek körén belül ama vidék sajátlagos 
érdekeinek, jegyzője és történet írója az 
ott felmerülő és lefolyó eseményeknek ; 
úgy másrészről elsősorban van hivat­
va az általános nemzeti érdeket és tö­
rekvést ama vidékre alkalmazni ott 
hirdetni, ott közvetíteni, s az általános 
nemzeti eszmemozgalom égy lmllám- 
gtürüt képezve az indító eszme hatá­
sát kiterjeszteni, tovább adni s a vidéket 
a nemzeti törekvések minden mozzana­
tában a központtal egy nagy körbe 
tartozónak tüntetni fel.

A vidéki hírlapok első sorban és 
túl nyomó többségben társadalmiak s 
mint ilyenek kitünően hivatvák azon 
kérdések megoldásában közreműködni 
a melyek a hatalmi intézkedések 
körén túl, de nem ellentétben azzal, a 
nemzeti társadalom által oldandók meg.

Társadalmunknak sok teendője

van, l}ogy a szabad, müveit nemzeti 
közélet eszményét elérhesse. De ezen 
teendők között mindenkor első és lég­
ió feladat leszen a müveit nemzeti 
társadalom első kellékét a nemzeti 
nyelv általános elterjedését és haszná­
latát eszközölni, önkényt, azon meg­
győződésnél fogva csupán, hogy e ha­
zának a kedves édesanyának, nyelvét 

I sajátunkká tesszük s magunkat szóval 
és tettel Magyarország gyermekeinek 

j valljuk.
A társadalom ezen feladatának 

; teljesítésében méltán állíthatjuk : hogy 
! a hírlapirodalom gyakorolhatja leghi- 
vatottabban a vez -'szerepet. Hogy kü­
lönösen a vidéki hírlapirodalom a kö­
zelebbi érdekekkel kapcsolatban első 
sorban viheti a magyar nemzeti nyel­
vet mindazon körökbe a hol szellemi 
táplálékot igényelne.

Nincsen szándékunk az irodalom, 
munkásairól dics hymn üst zengeni s a- 
zokat a soknemü önhittség és külö­
nösen a politikai önhittség rovására 
kiemelni. Mert megdönthetien tény

hogy nemzetünket nem a politika, de 
az irodalom támasztotta aj életre ! S 
annál nagyobb dicsőséget senki sem 

I adhat az irodalomnak !
De figyelmeztetni kell vidéki hír­

lap társainkat, hogy öntudatos mun­
kásságunk nemzeti életünk és művelt­
ségűnk fenntartásának terjesztésében, 
és virágoztatásában sokkal fontosab­
bak, semhogy, hivatásuk magasztos vol­
táról csak egy pillanatig is megfeled­
kezhetnének. S e hivatást leginkább 
úgy teljesíthetik, hogy a nemzeti ér­
dekek és szellemi munkásság központ- 
jával de egymással is szerte a hazá­
ban benső összeköttetésben, állnak és 
saját vidéki érdekeiket az általános nem­
zeti érdekek és törekvések keretébe 
illesztik és tevékenyen vesznek részt 
mindazon mozgalmakban, melyek az 
idők folyama szerint a nemzeti szelle­
met foglalkoztatják.

Ebben a tekintetben méltán kell 
egymásnak támogatására vállvetett mun­
kásságára számítanunk s minden 
hivatott erőt a munkásság terére ve-

Szegóny leány szerencséje.
GOTTIER LAJOS.Irta

Hadnókav Hátiul ás fiatal barátja, Becs­
iéi (iábor ult üllek kelten, kvaterkázvu, Had- 
ni-kay kastélyának tágas ebédlőjében.

— Igaz biz a ! szólt a házigazda, majd 
el is feledtem. Ágnes levelet irt. Azt Írja 
hog\ vegkop hazajön már a napokban. Kész 
nagy leány.

Ks nem is mondod ! Mennyi idus? 
Hadnokay elgondolkozott.

\an vagy lizeuuvolrz. éves.
Öli ! te nagy leányos apa ! Hegyis 

lesz majd, ha kisasszony lesz ;l i^.nál V
Lesz ahogy lesz.
No, az majd reiidbeszedi a ven. 

horlu ly fejedet. Tudom, alaposan kinevelték

az angol kisasszonyoknál. Évűdült Beeskő 
a ezimborájával, inig az teleiültötte a po­
harakat.

Igyál és ne beszólj bolondokat.
De tatán elég is lesz mára azivás, 

szid Bccskö, fölhajtja poharát lerne bein étik 
járni egyet vacsoráig.

- Nem bánom, menjünk a tanya fe­
lé, úgy is lie kell szólnom a gazdához, hogy 
küldje lie a kocsit a városba.. Roparálni 
való van rajta.

Aztán fölálltak az asztaltól.
Kellemes nyári alkony volt. A két ma­

gyar szótlanul bandukolt egymás mellett a 
szántóföldeken. Hadnokay néha nagyot su­
hintott botjával az árokszéli dudvára, aztán 
fölvágta fejét és merőn nézett a város felé, 
a Ind a biborlángban égett a mennybolt, 
a mint a búcsúzó napsugár csókkal borult

az anyaföld keblére.
Bizony, Ágnes hazajöttével sok min­

denek meg kellet változni a radnókai kas­
télyba, hol duhaj ezimborák ütöttek tanyát, 
mióta a gazda megözvegyedett. Akkor még 
jól bírta magát, hanem, hogy a felesége 

: meghalt ezelőtt tíz évvel, azóta Radnókay 
Bálint nagyon neki adta magát a korhely 
életnek.

Bele is mászott jócskán az adósságba. 
Azt se tudta, mikor ütik dobra a birtokát. 
Leányát, nyolc/, éves korában neveidébe küld­
te, mert a szegény gyermek otthon csak ter­
hére volt az édesapjának az örökös dinom- 
dánom, tivornya, kártya közepette. Szegény 
ke még szünidőre is csak ritkán ment haza. 
A rokonok el-elvilték magukhoz.

Otthon úgy se lát jót, mondta e- 
gyik-másik. S abban igaza is volt.

A hírneves Béka boltosnál Pécsett
Rendkívül olcsó árért kapható valódi szép Blous

lllll'Uil valu s‘*ly,,|n 40 kr. méterje, finom Tenis flanel 16 ki., továbbá női ruhaszövetek 20 kr. 25—30 és feljebb. 

Szőnyegek mindenféle nagyságban 1 írt. 50 kr. és ieljebb.
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tudva azt. hogv lelt«* kötelességét és várta az előadást. De 
hizoiiv az nem sikerült. Elő-zűr is a lelói- 
v;.'U uj ember volt. Nem volt meg a gya­
korlata, szóval nem jól olvasott fel. Le is 
intették. Másodszor mi tűrés tagadás ben 

1 )o a társadalom sem hagyhatja u színesen vetített kúpok jól sikerültek és 
magára s hírlapirodalmat, sőt kell. hogy szépek termúszethüek voltak. Annálinkább 
azt első sorban támogassa s minden' egy kút kép kivételével rosszak voltak n

•]-i i-iíónnL- nnr mozgó képek, melyek annyira elvoltak mel­egyes vidék a maga hírlapjának par- r 1 ’

zetnünk méltatnunk, 
a nagy ezelok eléresvre csak is az ön­
tudatosan egyetértő s a haza minden 
pontjára kiterjedő munkásság vezet.

sódva. hogy semmi éle nem volt a képnek, az 
egész, tánczoll ugrált es a szemet a mog-tolásával és terjesztésével a nemzeti 

műveltségnek útjait egyengesse. Énei- v*k|1,.isjg uáprAzialta. Persze erre kitört az j 
kill csak arra adna alkalmat, fogy ön-, olúgületlcnsúg a közönség soraiban. Többen 
érzetét és öntudatát és ezzel éleiké- hangos megjegyzéseket tettek. Figyelmébe 
pességét is bátran kétségbe lehet von- ajánljuk az újvidéki 
ni.

ti 1 R E K.

i'miának hogy ahol 
tökéletes jót vagy élvezhető előadási nem 
sikerülhet nekik különböző okoknál foga tar­
tani. ugv oda ne menjenek, mert a latum 
utol éri őket úgy mint nálunk is.

— Lólopás. E hu 22-én éjjel Balog 
Mihály és Bogdán Eerenez kőbőr ezigáuyok 

. — - ~~ ~ karára a hasal! ! árból ahol jelenleg ta-
— Áthelyezett csendőr őrs. Mini illőié- nyáznak egy 2UU koronát erő lovat/ 

kés forrásból értesülünk ez év július hó 1-ével mint az eddigi nyomozásból kitűnt; isme- 
a n hárságyi csendőr-őrsöt Mozsgóra hejve- rollen kóbor ezigáuyok elloplak. A l<.kötöket 
zik át, daczára annak, hogy a község laív még ez ideig nemsiker ült kézre kentem 
tanya építésre 10000 koronát szavazott meg. Veres verekeries a Sorházban. A
Mozsgón pedig már lovag turonyi Biedermann helybeli sorház, vendegeiben .. ho __-en éj- 
Otti'i naovhirtokos egv mindem tekintetben jel az olt mulatok ossza .esztek, miből altu-
megfelelö laktanyát is építtetett az őrs réssze­
re. Elég baj, hogy a bosszú, szigetvár-kapus-! han mii ködöt, mert többen szamo
vári viczinális ut mentén most egyetlen egy 
csendőr őrs sem lesz.

Az újvidéki Uránia felsülése nálunk. A- 
mennyire feldicsérték más lapok a nevezett 
Urániát, sajnálatunkra, annyira le kell szól­
nunk most nekünk. Elmondhatjuk, hogy | 
nem örömest tesszük ezt, mert egy ilyen­
fajta hazai dologról rósz kritikát mondani.' 
bizony nem jól esik a magyar embernek, j

ám is verekedés lön. A bicska ismét nagy-
z lírás­

ból vei eztek és az. ilyenkor szokfisos fujbe- 
verések sem maradlak el. A verekedést több­
nyire iparos segédek rógtünözték. Az est bő­
se ismét Pritcker József mészáros segeu
volt. E lekes, hogy verekedés közben n di­
cső lux igok a hölgyeket. Hucannrirs Mari 
és .S'/i- • : Anna cseled leányul,at is arezul 
verték Ez is mulatság

Mindenki tudja, bogy a M niilnn / vle im-
De nem tehetünk másként. A mi intelligens | pregnáit takarmánvrepamag a Icgnugyobh 
közönségünk mely zsúfolásig megtölté a ..Ko- termésl adja. hogy konyhakerti magva,hol a 
róna“ szálloda nagytermét, sokat hallott és j legjobb főzelék • - zöldség terem es. hogy 
olvasott a fővárosi Urániáról. Nem csodál- , virág,migvaibol fakad a legszebb virág, 
juk tehát, ha kiváncsi volt. Ezt nem kell j Szóval a Maullmer-fele magvak a leg. blmk 
egy cseppet sem restellne. A közönség meg- j és árai igen óla: ok.

A viszlúi yyujtopaiot elfogták. Lapunk
múlt - amában n n hogy Vlszlóban f. 
hó 19-én d. illan I árun. pajta es islálú a 
lángok martalékává b ti. A megejtett uy ■ - 
moz.'is eredménynyel végződött. Mert mint 
az alábbiakból kitűnik a gyújtogatás egy hü­
lye legénv, bosszújának müve. Az. eset a 
következő : József napkor reggel midőn fe­
lébredt Marton József hülye legény, első 
dolga volt. hogy szüleitől pálinkát és kenye­
ret kért. — De azok kérését megtagadtak 
és előbb fáért küldték az erdőbe. Eli-ment 
a félkegyelmű és meg is hozta a fát. De kí­
vánsága ekkor sem teljesüli. Megnézte hát 
a konyhában hogy mégis mi lesz. az. ebéd. 
Talán valami nagyon jut főznek ma és a- 
z.ért nem akarnak neki pálinkái adni, hogy 
délre el ne rontsa a gyomrát, hogy a pom­
pás ebédből többet ebesen és’“ ne lin- 
nyaskodjék az asztalnál. Nagy lön azonban 
bámulata midőn a fazékról leemelte a ledől 
és arra a szomorú tapasztalatra jutott, 
hogv mi, , ... babot főznek. Efölötti el­
keseredéséi1 'll. nihil azt a bíróságnál be is 
vallotta, liogy a névnapján sem enni nem 
adnak neki a lelketlen szülök es hozzá még 
babot is főznek, meggvujlá a szomszéd 
pajtáját azt gondolva, hogy a szél a szi­
porkái majd úgyis oda hallja o hajlékukra 
és az. is porra ég. D 1 szer icsero ez ,e n tel­
jesült. hanem sajnos, más bárom polgárnál; 
okozott kárt a szorenesétlen fiótás. M '.'tont a 
csendőrök már a kaposvári kir. ügyészség­
hez szállították, ahol talán majd jobb koszt­
ja lesz mint otthon.

Megölte a pálinka. Szab, K"iórs 
János mindennap alap,>san• bepiilink. /.oll. Így 
történi ez _';!-án is. Ugyancsak este .Jé már 
annyira berúgott, hogy Szigetvárról Káró Jó­
zsef szomszédja vezette haza és uh hon ágy 
hafokletle. Másnap az asszonynak feltűnt, 
biigx férje meg nem kel löl. Költeg, ni kezd 
te a kedves urát. de bizony ez nem moz 
dúlt. megvolt halva. Az. orvosi vizsgálat 
szerint Kovács Janos a túlságosan elvezett 
- eszi'- ital áldozata lett.

Radnúkav Bálint olyan megindulás-fc- két, maga előtt az emeletre, 
lét érzett, mikor a kocsi megállt a kastély 1 lecskő (labor is ott la le . ,.i
előtt es abból kiszállt az ü nagy leánya! S min hogy több urn-ag nmn x t :a lek ki 
Egy sugár növésű, okos harnaszemü hölgy, vül n faluban, az üreggel kei --u m.iitlig együtt 
két orczáján bájos güdrüeskékkel. voltak s La i agyobb - , nem akad!

Egyebet sem örökölt az anyját.me- -. da, ,ra . e lük mvo le - kíi.• • uh égnék,
leg szépségénél. , I eil, >!t< , ., elöl egymással.

Szenvedélyesen borult apja nyakába, no ajöi:-- mii    váll, •zlalol!
össze-vissza csókolva lorzonhorz. szakállas | ezen a i b,, , vi- .,, iy<• n. Iá e ,,k ug\ 
ábrázatát. mind," ,pos x 11 11 ,'■ > . mi 1 a elöli. A vi

Itthon vagyok, apa ! Ugye lógsz dék gr ' v ura a i • . "mp.uii at, i<
szerelni egy kicsit ? csak ,; n i.-o • gal!a a, cg kari \ i.

Badnokay nem szólt semmit, e-ak lie- Bade kire c ,á"ii \ ■■ "b-n
vesebben szorította leányát kebléhez. te a/e mgi ai-

Hogy kiboiilakozlak egvmá.- karja,," ■ c ■ ■ \, :, ,, , , :
Agnes akkor vette őszre Beeskő C i!>o:l. had
ki Radnúkav bála mellett állott, ........... g <- ho; p| an I"' lm ■
nvörködve a családi jelenetben. x tin imoi I-1 roll I

Ni ni ! I labor hálván, ! - Irela ; o/IhIí \ 0 g I
végről valami a'yali-ag volt ke mm \l a a
ősmerek magára! ra-fői".

•— Ugv megvéniillem V . . . De a a Radii k: >. cgvsz.« ' i ■' • 1( a.....  ■ Me­
llem vagyok olvan öreg. hogv Irm aiak -/■, e-z.ie. Iiogx a liaz'ari.i • ■ 11 m i,
lits. Szólt az. ifjú, inig j, v/eobora nmdjárn mióta a Ininxn í,I,■ 1111z;, van. 
megrázták egymás jobb kezm Kel is ügyelt az. mindem m házra, rse

Persze, esni; lego/zt i k egymást. Es ; lédségre egyaránt. Talpon v,el reggeltől vs 
Raduvkay szelíd eröszukkai késztette tel ő- tig. Bokszol atlzaladl az. , a g ti- zteie'esin-

liez, lanámsiit kért lóle egyben-másban mi 
re az angol -ziizeknél nem tanítottak meg. 
I.assankinl belejött a sütésbe, lőzesbo is es 

lilig , imánkudull az apjanak. a inig az a 
! I J y I II jolllia 11 kde I "I I f . Illeg pétiig kivid

belül. . \ 1 Piszke lón • / i 11H ‘ i'. a kapu lelett uj
ra la III lile v;i lel t, In így 1»*!kaparlak róla a

szazad. IS mohot. ( K1 »s/t ír tis oroszlán, szájú-

ball ka rd l.il melyn ■•k heg vél r lev a gólt tő

ri'ik fej \; oi tiizve). A kas tély buli irzatát is

renovi'i laá. Csak ugv e illogot 1 minden n

tisztás; ig‘ Lassultkint a hazard kártya is

meg-z.i int Radnokaxxi'knál. Csal; In dini szolid

le, l;ilm ■g tarokk juta. az. inog i- egész

megvá lm- dl. D dd, ,g volt ha egy 1 ■gy x ;ilt< >

j ti ki Inc 1 ' űzetni. vi gy a loánvat al; mllia
■olt eg 1 'kba-n 1 nullá d. Iiogx tegye el

„sla'iil in gba " . Meg■ a tér Illés Ji llll 111 II Ü

jött Ih ' a mila. Iiogx ■\gn s baza j ott. 1
:. ti In v ni aradi a bit'll ikon. Azt

rendezni hamar, >sa :i nmn lehelen . a mii ti

év ala II szerzel t r; i a gazda.
1 -slv 1 jól la Ha azt az. iidvái - változási

a mi a 1 iadin ikay kúrián végbe íi and. Tudta

azt is . I; iiiek az ei deine. Sí iksz/ ír el is gon
dúlta, In igv abba ; íz e/.Ol ■ hold, ti ihermentes
birtokba, abba a szép. nagy ősi lleeskő ház-
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Betöréses lopás Barcson. Mint la­
punkat értesítik, folyó hó 24-én éjjel három 
eddig ismeretlen kocsin érkező tolvaj beha­
tolt Fried Lajos ottani kereskedő üzletébe 
és onnét 25 kor. készpénzt, 4 darab [arany

Kifosztott czipész műhely.
szik, hogy most már semmitől sem riadnak 
vissza a tisztelt tolvaj és betörő urak, mert 
nálunk is csütörtökön már t sie 9 órakor meg­
kezdték működésükét Fnmuui Iápol llókus

gyűrűt, több régi ezüst pénzt és ruhaneműt, j utczai czipész műhelyében, A szemben lakó 
kendőket vásznot 25 drb. kalapot stb. ös-; szomszéd hallotta is az időben a zajt. De 
szesen 1530 kor. értékben ellopott. A csen- azt hitte, hogy talán ott alszanak és valami 
dőrség széles körű nyomozást indított. j üveget törtek el. Ezen hitben ügyet sem vet 

— Uj sir van a temetőben. A dráva-|ve rá nyugodtan lefeküdt. Pedig a kovásszal
foki körjegyző jelentést tett a szigetvári Icir. 
járásbíróságnál, hogy a markóczi temetőben 
egy uj sir van, holott mostanában a község­
ben senki sem halt meg és az uj sir kelet­
kezéséről. senki sem tud felvilágosítást adni.

bekent ablakot zúzták he és Így kinyitották. 
A tolvajok többen lehettek, és hozzá valószí­
nűleg szakértők,mert 90 pár fele részben fel­
dolgozott czipőt és torna czipőt, vásznat bőrt 
kaptafát es az összes nagymennyiségű czi

A jelentés folytán a bíróságtól meg is je-1 pész szerszámot elloptak, A csendőrség és 
lent a bélszínén Molnár Jenő Icir. a Ibi ró rendőrség erélyesen nyomozza a teltesket. I
Ohhmnj Károly jb. aljegyzővel és dr. Ujhá- (Szépen vagyunk a köz és vagyon bizton- i
-i Jakab járás orvos, valamint dv. Ho/f'munn ság tekintetében. Különben erre még leglcö-
Jakab szigetvári orvos. A vizsgálat alkalma- j zelebb komolyan rá térünk, (szork.)
val elrendelték a hulla exhumálását. Midőn -.. n , . ,. . , ;. , , , r . , - - Tűz. Pakistan e ho 24-en d, utána sirhalmol lelbontottak abban egy ismeret- ,. , ... , . ,,, .. , , . , , . gyulával játszó gyermekek Cmmc.i Györgylen nehány napos leány gyermeknek par ,, . , , , .... , ,

loptak el. Ez esetben a esendőrség sikerrel 
működött, mert már másnap Gálosfán el­
fogták a kel betörőtjÁomt Mihály és Hatoda, 
József nyitramegyei csavargók személyében 
kik a portékát már Kaposvár felé szállí­
tották. Ugylátszik, hogy egy kiterjedt betörő 
banda működik a vidéken.

T. olvasóink figyelmébe. Felhívjuk t. 
olvasóink becses figyelmét lapunk mai mel­
lékletére, melyből bő tájékozást nyer a dr. 
Tolnai pécsi vizgyógyintézof tökéletes be­
rendezéséről. Egynéhány eseset kapcsán út­
baigazítást ad a közönségnek, hogy nem 
csak idegbetegek, hanem más idült beteg­
ségben szenvedők is sikeresen kezelhetők 
vízkárával.

csarnok!

napos leány gyermeknek p 
hónap óta elásott és feloszlásnak indult te­
temét találták meg. Lehetséges, hogy vala­
mi bűnös anya ásta ott el magzatát, hogy 
eltakarja szégyenét, vagy pedig egy szegény 
ember földelte el minden bejelentés nélkül 
gyermekét. — Az ügy homályban maradt.

Állat a emberben. A zsihóti szőlőhe­
gyen f. hó 13-án á [d. c. órákban szőlő­
vesszőt ültetett Malji/ar Gábor a neje test

ottani lakos udvarában álló szalmakazalt 
felgyújtották. - Szerencsére az összesereg- 
lett lakoságnak sikerült a tűz tovább terje­
dését megakadályozni.

— Tanoncz munka kiállítás. A pécsi 
kereskedelmi és iparkamara, a pécsi ipar­
testület által folyó évi/tprilis hó 11—13 nap­
ján tartandó tanoncz munka kiállítást ke- 

I rilleti jellegűvé tette és fel kérte a kerüle­
tijének 13 éves leányával Yirth Annával. Itéhez tartozó ipartestületeket, hogy a kiálli- 
S eközben, hogy felébredt érzéki vágyát ki- Ulson ve^enek reszL A '«állítandó munkák 
elégíthesse, Magyar a leányt a présház mel­
lé vonszolta, és földre teperte. De bűnös 
szándékát nem hajthatta végre, mert a le

szállítási költségeit az iparkamara viseli va­
lamint a díjazásról is ő fog gondoskodni. A 
ki a kiállításon részt venni szándékozik eb- 

ány rémülten sikoltozni kezdett. Erre a j beli szándékát a szigetvári ipartestülétnél 
bestiális ember a szegény teremtést párszor '*« 30-áig jelentse be a hol a továb-
ugy arczul ütötte, bog orrán száján ömlött *-)‘akia értesítést szerezhet, 
a vér. Virth Anna az esetet nagyanyjának Kiásták a falat. E héten Az egész 
elpanaszolta, ki jelentést tett a szigetvári j környékből betöréses lopásokról értesítenek 
csendőrségnél. Mire a csendőrök a minden bennünket. Szt.-Lászlón is csütörtök éjjel 
emberi érzésből kivetkőzött alakot a helybe- j Tiselt kereskedő háza falát ásták ki a ga- 
Ii főszolgabiróság ele állították, hol bűnét he . z°k, es a nyert résen át a holtba hatoltak, 
is vallotta. hóimét mintegy 600 aor. értékű röfös árut

Óh azok a betörök.
... Kisvárosi életkép 4 jelenetben. —■

Hely . Megtörténhetik akárhol, de legalkalma­
sabban Szigetváron.

Idő : Mindenesetre jelenkor.
Személyek:

Főrendőr kapitány 
Hajdú \
Pálinkást 
Szentes í 
Haragos’
Hordó Gyuricza 
Kuka Bandi 
Egy csizmadia utas 
Egy szabó inas 
Egy asztalos inas 

90 esztendőn felüli olagottak polgári örök.
A betörők vekére 
Első j
Második ■ betörők 
Harmadik *
Tancsi tyukász 
Első j
Második I csirkefoguk 
Harmadik >

I. Jelenet.
Színhely a kiserdő a vár mellett, A 

betörök tanácskozása. Esti 7—8 óra.

^ éjjeli őrök

ha, a hol egyedül lakik, kora ifjúsága óta, 
soha külömh asszonyt nem ültethetne be, 
mint a minő Hadnókay Ágnes volna. Szép 
is, jó is. Igazán kár érte, hogy szegény. 
(I gy volt az mindig a világon, a gazdag 
még gazdagabat kíván). S bár jóformán sze­
relmes volt már a leányba, mégsem nyilat­
kozott. fan éppen azért nem, mert tudta 
.jól, hogy csuk a kezét kell kinyújtania érte, 
hogy megkapja.

8 ez a szerelem jól eső nyugalommal, 
édes meleggel töltötte 01 egész valóját. Kel­
lemes ábrándjai voltak, melyeknek megvaló­
sításával azonban nem sietett. Azért mégis 
mindig úgy gondolt a lányra, mint a ki föl­
tétlenül az öve lesz valamikor

Történnie kellett volna valaminek, a mi 
cselekvésre indítsa.

Naponként találkoztak egymással s 
olyan meghitt, félig rokoni, felig pajtáskodó 
viszony jött leire köztük, mely alatt komo­
lyabb érzelem lapangott. Szerelemről soha 
sem beszeltek. Inkább örökösen hadi lábon 
állottak egymásnál. Egyszer valami csekély­
ség miatt össze szólalkoztak. Gábor u kipi­
rult, szép leány haragvó arczába nézett és 
egész szemtelenül azt mondta neki:

No, Ágnes ! most ezért megcsókol­
lak . . .

Azt ne merészeld megtenni, ha. . . 
Többet nem szidhatott, mert az ifjú akkor 
már átölelte és szenvedélyes, forró ajkait 
odatapasztotta az ő piros ajkaihoz.

Soha olyan gyönyört nem érzett még 
a leány, mint mikor az ifjú félig nyílt ajkait 
érezte ajakán . . . inig bársonyos, hamvas 
bőrét Gábor nyalka fekete bajusza csiklan­
dozta. Érintetlen, tiszta nyugodt vére forró 
hullámzásra gerjedt s szive közepéből fül- 
szállt két szép orczájára. . .

De azért a másik pillanatban jobb ke 
zével olyan egészséges nyaklevest alkalma­
zott az ucti képére, hogy testvérek közt is 
felért keltövei. . .

Hadnókay arra nyitott be hozzájuk, 
hogy mind a kettőnek lángol az arcza.

- Hat ti initesináltok V 
Gábor megbolondult. Szólt a leány 

egykedvűen, inig hajtőjét fogai közé véve, 
kél karjával hátra nyúlt, hogy lebomló feku-

-— Te! El ne csavard annakja láiynak 
a fejét, annyit mondok.

Hát ha úgy volna is ? Olyan nagy 
veszedelme lenne az?

Es az ifjú daczosan vállat vont.
- No, no ! hiszen . . . nem úgy ér­

leltem . . .
Tudta azt Becskő nagyon jól, hogy 

hogy értette Hadnókay.
Azért minden a régibe maradt. A fia­

talok tovább czimboráltak, hol összeveszve, 
hol kibékülve. De a múltkorihoz hasonló je­
lenet sem fordult elő többet közöttük.

így álltak a dolgok, a mikor hire ment 
a megyében, hogy a radnokai határral szom­
szédos hathódi pusztát, a kastélylyal együtt 
uj uraság vette meg a bécsi Schlesinger 
czéglöl. Rövid idő múlva aztán tatarozták is 
a kastélyt, hogy méltóan fogadhassa uj la­
kiét. a kik a fővárosból készültek lejönni 
Balhédra lakni.

Mesés hírek keringtek az uj uraság 
gazdagságáról és egyélű» éredekes tulajdonsá­
gairól. Két testvér vette meg a birtokot. 

(Folytatás következik).
te haját megigazítsa a tükör elölt.

Az öreg megcsóválta a fejét. Mikor 
aztán Ágnes kiment, Hadnókay oda szólt 
Uecskönek:
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V őzé r. (A betörőkhöz kemény han­
gon). Ügyetlen lusta népség, szégyent hoztok 
fejemre, szégyent az egész bandára. Most 
már harmadszor hajszoltalak el benneteket 
és ismét üresen tértek vissza . . . gyalázat
• • • pfúj!

I. Betörő, (alázatosan) Hisz én teg­
napelőtt is szép prédával jöttem haza.

II. B e t ö r ő. (közbevág). Én is segéd­
keztem ahhoz, hogy . . .

V ezé r. Ti arczátlanok, hát ezt is 
számítjátok valamibe, ha néhány csirkét, kö­
vér ludat, vagy féldöglött malaczot hoztatok.

HL Betű r ő. Abból lesz a jó pecsenye.
V c z é r. Te ökör, te ezimeres marba, 

hát csak a falasra gondolsz. — I lát a jövő­
vel, meg a dicsőséggel nem törődsz. Áru, 
érték és pénz kell nekünk ostoba tökíilkó, 
abból aztán minden kitellik. Hanem persze 
ti megirigyeltétek a csirkefogókat és azoknak 
csináltok konkurencziát. Szegény Tanesi 
már kérvényt adott be hozzám, hogy ne lop­
jatok el mindent az orra elöl mert kényte­
len lesz más tanyát keresni. Szégyeljétek 
magatokat.

I. Betörő. Mintha a betöréses lopás 
olyan könnyen mene.

Betörök, (mind) Igen, igen. nem 
oly könnyű.

Vezér. Hát hogyne menne könnyen. 
Mi van azon nehéz. Hej mikor én még a 
Patkó Pista bandájában voltam, akkor lát­
tátok volna csak, hogy milyen az igazi be­
tyár.

Betörök, (mind) Akkor csak pandú­
rok voltak, de most , . .

Vezér. Elég a feleselésből li lusta 
kutyák. Hisz mióta a világ áll, nem volt so­
ha oly könyii módja egy betyárnak sem mint 
most.

Nincs utczai világítás . . . nincs ren­
des éjjeli őrség, hát még mit akartok V Ta­
lán úgy invitáljanak be titeket is egy kis be­
törésre, mint ahogy a kávé traesra szokták 
az asszonyok. De most már elég. Munkára 
fel 1U óra elmúlott egy kutya sem jár már 
az utczán.

Betörök, (mind el).
II. Jelenet.

dáznám, minek is bántja a szögény röndérl 
mindig.

P á link á s. Az ám ab.... ők még 
ja naeságos Hudnyay főkapitány urat is ho- 
] gyan lehordik. Ilosszabak őzök a ezokilis- 
tákná. — Nem mönnénk talán valami kocs- ! 
mába ellenőrizni a muzsikát V

II aj d u. Mögy a fene. alugyunk inkább.
Pálinkás. Igaz is komám miké! 

] gyiitünk benéztem a „Központiba" ott csak 
: czokilislák vólak a Sorházba mög vándolók. 
Altit pedig mise néz ki. - még 2 dcczi ge- 

I hordasz sé.
Hajdú. A Sándorból a vasútra kő ne j 

mégis lé nézni, vagy az Otthonba.
Pálinkás. Mit gondusz ijjen finom 

here csak nem tolod be a pofádat, ha olt 
játszik zsidókalábort a főkapitány ur a te- 

' kéntetős fináncz urakka.
Hajdú. Akkó szerbusz! Jóczakál 

I (Horkolás hallatszik a csendes éjben).
ül. Jelenet.

Színhely : (A sáncz, A hold elbújt egy 
fekete felhő mögé és «sak két lámpa veti 

I derengő fényét a sötétségbe.)
Csirkefog ó k. (Lelkendezve szalad- 

i nak de egy térségen megállnak.)
I. Csirkefog ó. Mit hoztál csibész ?
II. Csirkefogó. Egy kövér ludat 

! a kis Fuehstú.
III. Cirkefogó. Én mög a Fishcr- 

tű hoztam 1 pókál, mög egy pár csibét.
I. Csirkefogó. Jó van münyünk.

I (Midnyájan cl.) (Tanesi óvatosan jön).
T a n c s i. (Hosszú rúdon l szál ájnsla- 

i got tart föl az akáczfára és lefüstöli a tyú­
kokat. Potyognak is mint a fagyos vei ebek.) 
Jó van. L pár, 2 pár, 8 pár, mög 1. kakas.
Ez jó fogás vút. (Indul.) Halt a lekváros fa­
zékul, mög a szent Valburga vánkusát máj 
itt felejlőttéin, (el) -(csak a pipája maradt 
ott.)

Színhely : Sötét uleza. (változás.)
S z a bo i n a s, asztalos inas futnak 

Haragos és Szentes rendőrük felé.
11 a r a go s. Mi baj nyaralások V
M i n d két I n a s (egyszerre.) Jaj jaj. 

Haragos bácsi. Haragos bácsi a Milliofér

ért is mönyünk a Béni felé hátha arra mön- 
tek a ezudarok.

Szentes. Jól van mönyünk. Nem 
lösz semmi baj ne félj, mert velem van a 
hél mennyei zár. (elindulnak).

Haragos. Ez nagyszürü, tolvajok, 
betörök, hát bánom is én, törjenek lie. Máj 
talán bolond löszök velük szümbe niünni. 
Vigyázol! mindönki a magáéra. (A párisi 
nagy áruház előtt egyszerű 2 ismeretlen alak 
jő). Megállj ki vagy V !

Betörök. Ilát kik volnánk édes mi- 
haszna ur, betörők vagyunk.

Szenté s. (Halálra rémülten, de fé­
léiméi úgy ahogy elpalástolva) Betörök ezt 
mindenki mondhatja.

I Betörő. Talán el sem hiszi, ide 
nézzen ke. itt vannak a feszítő vasak a 
kassza fúrók, meg a revolverek, hónap a 
spórkasszákat vegyük sorrá, úgy bizony.

Haragos, (letelve) Hiszi a. fene. 
Csak bolonddá akarjátok tűnni, az embörl, 
Ugylátszik, hogy ti *még purimot tarttok : 
járjátok a bolondját. Gzoki maszka !

II. Betörő. (Torkon ragadja Hara­
gost) Már most csak elhiszi. Nó de nem 
bántjuk magukat. Hanem aztán hallgasanak 
ám.

Szent e s. (reszket és hányja a ke­
resztet) (magában) Szvéti Mikulánzsa, csak 
most segíts.

1. Betörő. Itt van ni. no oh.hassa­
nak, fogja ezt az üveg pálinkát az imént 
hoztuk ki a Kölni botjából. Fain kis pálinka, 

j iIvet még az öreg apja sem ivott. Nincs ám 
benne spiritusz.

Szentes, (átveszi az üvegei, nagyot 
húz belőle majd Haragosnak nyújtja).

Haragos. Jó van bizony ! (szájához 
emeli az üveget). Az Isten éltesse az iliu-

II e I ö r ö k. Kendet is ! (KI a rúzsa rét­
nek).

IV. Jelenet.
Színhely (m szoba A strázsa gyerekek 

majd később az. összes rendőrség és polgári, 
örök).

Hajdú. (A csizmadia inashoz) Eredj 
Jancsi nézd mög a kukát, miig a Clvuriczát

Színhely: (Egy belvárosi utcza. Éjjeli 
11 óra. Teljes csend és nyugalom mindenütt). 
Hajdú, Pálinkás rendőrök egy csizmadiaiims 
és egy 90 esztendős polgári őr bandukolnak 
végig az utczán.

Hajdú. Halt! Ebből elég Tolt ennyi, 
pihenj. —

Csizmadia inas (Le akar dőlni a 
patika előtti padra, álmos).

Pálinkás. Czoki unnan nyebú. mer 
már oda má csak én fekszem, mög az öreg 
is ide ül. Ott a garádicson kü dögüjj azon.

Csíz m n d i a i n a s. (Lefekszik a kö­
re. é* 2 perez alatt alszik).

Hajdú. (Pipáját rázza ki hogy meg­
tömje).

, E g y h a n g. Ne dobja el a bagót ha­
nem adja ide azt a kis fekete őzükről. így 
ni. Eredj be a fal mellé, (nagyot klip utá­
na és elalszik az öreg is).

Hajdú. Annyi- de szép idő van paj 
tás nézd hogy pislog a hodvilág. vöd ki 
cink a Kisujságot. Ha nézzem. (Silabizál). 
Eh fen ni má miigöst a pesti kollégákat ülik 
a laptvikba nzokjiagyszáju ujságin'-k. De esak 
akarnia egy is a kezem közé, ej de e hun

utezájába betörök járnak.
S /. e n I e s. (Hányja a kereszteli, l-g-n- 

! z-á-n? I te kenun ilyen időbe mit ki is hiú­
mé e ezt. Jézus Mária társulat, segíts.

II a ragu s. E hagyatok, má mög a sa­
ját arnyokotoktu ijedtétől; mög. Talán né­
hány vasúti t-mbör mögy haza a szogálatbu.

Inasok. (A félelemtől reszkető han­
gon). Nem bácsi, hallottuk, hogy feszítőitek 
az ablakot es úgy intögettek egymásnak.

I Meg sípoltak is.
> z e a t ej". Most má tudom, a kapi­

tány li sípul, mei a szokott ilyenkor e 
gyüi a Sandorln és sípul, ha vészitől!.

Inasok. Oh nem. mi láttuk és má 
pakoltuk I- arra a vár fele inönlek. De meg 
kettő ott maradt.

Haragos. J,i van na. látom, hogy 
féllök. gyér!ük az öv szobába es feliügyelók 
le máj maik utána nézünk. Elindulnak es 
útközben a kapunál a patikai őrséggel talál­
koznál; mely éppen akkor vonul lie nyuga­
lomra. A gverekel; i< örömmel szaladnak be 

I az üi szobáim).
(Voltuk) Szi-nles és Haragos.
liar a g o No komám most ipeg az

niiicsenel;-o a mi belünkön a Salamony pad 
jóm. Ha nincsenek ott, hát kbits lé a vasúti 
utczába, hogy né őrizzék ujjan nagyon az 
ászt tablót.

Pálinkás. Jő lösz legalább emö- 
nvünl; haza.

K a k a és li y u r i e z a. (Csöngetnek 
beeresztik őket.)

II a j d u Na miujság V
K u I; a (nyög) ti y li r i e z a (a világért 

sein.) Szépöli <launtak ám a vasúti in-zaba. 
még hermtmikálul; is a legényük csak hal­
lottál; vona.

Pálinkás. Uszlán mér nem fii lelté 
lök b- iiket. mikor az esöndhálioretás.

li viirlrza, Minek mikor fehérnépek 
is vólak velük, osztán ujjan szépüli, dtmu- 
ták, hogy jaj-jaj ! !

II j cl li. A lene mügösz. ha inögtugya 
a kapitány ur.

(Az ön-ég bevonul. Haragos, Szentes, 
ke-ohb négv UD-en even felüli strázsa.)

Haragos. Ej dv c fáradtunk ugye 
komám.

S ■/. e li I e s. E bizony. Pálinkás ku­
niam. van ám egy kis gebi.
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P á link <í s. Add ide koma. (Átveszi 
az üveget és kiszopja mind.)

(Csengetés.) Haragos Ki a r... 
seb a mii mögin. Nyisd ki Gyuricza. — (90 
évesek bevonulása.)

Haragos. Bújjanak nui be kentük, 
(ismét csengetés.) Nyisd ki kuka !

Kuka. Pá pá, chilin hm. (Kapitány 
ur belép.)

Hajdú. IJoplák! (a szabóinashoz.) 
Hát te vili es kecske nem kész fő! (mind 
rendbe szedik magkal.)

Kapitány. Mi történt az éjjel? 
Mennyit sipollam és egy sem jelentkezett. 
Hol voltak lusta fráterek, maguk felől még 
a lámpákat is ellophatják az utczán. (Néma 
csend) Nó mi újság ?

II a j d u. Jelentem assnn kapitány ur 
sömmi.

K a j) i l á n y. Jól van igy kell annak 
lenni. Mer röndnok muszáj lönni Slrázsa 
oszolj !

(Az őrség nagy zajjal rohan ki az aj­
tón. Mindnyájan cl.)

(Az uLezárói ének baliszik.) B e t ö r ő k 
kara:

Úgy ég a tűz ha lobog 
Úgy élek ón ha lopok.

(majd). Szabna szál a vízbe, a vízbe 
lingem rendőr nem visz be,
A sötét börtönbe.
De nem ám ! slb.

(A nóta hangjai elmosódnak ég zug az éji 
bogár neki megy a falnak.)

(Függöny).
A K e n (1 ő r i i r o d a. (Másnap a kővetkező 

koinünikét nem adja ki a nasszáju újságírónak hogy: 
Ma reggel érkezeti jelentések szerint az éjjel isme­
retlen telesek számos betöréses lopási és tolvajlást 
követek el). ,

Czincssér.
Kiadja a szerkesztőség,

Kohn Katieza
. .. PÉCSETT-
Értesíti az igen t. hölgyeket, hogy 

diszkrét liliom ízlésű

ta vaszi kalapok
megérkeztek.

Legújabb gázboák, arexfátyolok 
raktáron vannak.

Haszonbéri hirdetmény.

A szigetvári római kalholikus plébáni­
ai templom tulajdonát képező és a sziget­
vári 20 sz. tlcvben A I ,‘i sor. 1.519 lirszám 
alatt 70 kutastralis holddal és Ilii |“| öllel 
felvell tagosiloll birtok, mely 1200 |“| ölé­
vel számilva 98 hold 5Ili |“| tilel blfc. fo­
lyó 198. évi október 1-jével kezdődő és 
1909. évi szeptember 80-kával végződő egy­
mást követő hat évre a pécsi Megyéspüspök 
ur Ü Mél lósága jóváhagyásának fentarlásá- 
val zárt ajánlati verseny utján haszonbérbe 1 
adatni fog.

A baszoubérlétre vonatkozó zári aján­
latok 1 koronás bélyeggel és 10" u bánat­
pénzzel ellátva azon határozott kijelentéssel, 
hogy ajánlattevő a haszonbéri feltételeket 
ismeri és azoknak magát allávcti 1903. évi 
április hó 2-ikának délelőtt II óráig fogadtat­
nak el a szigetvári római kalholikus plébá­
nia hivatalban.

A zárt ajánlatokban u haszonbéri ősz- 
szegnek nemcsak számokkal de hetükkel is 
megírva kell lennie.

A haszonbéri feltételek Szigetváron a 
római kalholikus plébánia hivatalban dél­
előtt 10 és 12 óra közt bárki által betekéi­
be tök.

Az. ajánlatok 1903 évi április hú 2-án 
délelőtt 11 órakor fognak a szigetvári ró­
mai kalholikus plébánia hivatalban felbon­
tatni.

Az ajánlatok elfogadhatósága, vala­
min! a haszonbér! szerződés megkötése fe­
lett a pécsi Megyéspüspök ur 0 Méltósága 
fog jogérvényesen és kölrluzőleg Imái ni.

Szigetváron 1903. évi márczius li > 13
napjai).

Hóra esek Kntfre 
plébános helyettes. 1.»int a 
szigetvári v. k. plébánia j 
tempire javainak felelős

kezelője.

Haszonbéri hirdetmény.
A szigetvári római kalholikus plébánia 

javadalom tulajdonát képező és a szigetvári 
42 sz. telekkönyvijén A f 2 sorszám 1518 
hrszám alatt 219 kataslralis holddal 1539 
|_| öllel h'lvott tagosiloll birtok, mely 1200 |~| 
ölével számítva 293 hold 339 |~| ölet 
lesz,7 az ugyan ezen telekkönyvben A + 
1 sor 50 hrsz. és Ö2 összeír számú 
plébániaiak udvarában levő egész istállónak, 
fészernek és a kéri felének használatával 
együtt - folyó 1903 évi szeptember 15-iké- 
vel kezdődő és 1909 évi szeptember 14-iké- 
vel végződő egymást követő 6 évre a pé­
csi Megyéspüspök úr Ö Méltósága és a szi­
getvári tekintetes kir. járásbíróság jóváha­
gyásainak fenlarlásával zárt ajánlati verseny 
utján haszonbérbe fog adatni.

A haszonbérletre vonatkozó zárt aján­
latuk I koronás bélyeggel és 10 0 o bánat­
pénzzel ellátva azon határozott kijelentéssel, 
hogy ajánlattevő a haszonbérleti feltétele­
ket ismeri és azoknak magát aláveti 1903 évi 
április hó 2-ikának délelőtt II óráig fogadtat­
nak el a szigetvári római kalholikus plébá­
nia hivatalban.

A zárt ajánlatokban a haszonbéri ös­
szegnek nem csak számokkal, de betűkkel 
is megírva kell lennie.

A haszonbér! feltételek Szigetváron a 
római kalholikus plébániai hivatalban dél­
előtt 10 és 12 óra közt bárki által betekint­
hetek.

Az ajánlatok 1903 évi április hó 2-án 
délelőtt fognak a szigetvári római katholi- 
kus plébánia hivatalban felbontatni.

Az ajánlatok elfogadhatósága, valamint 
a haszonbérleti szerződés megkötése fellett 
a pécsi Megyéspüspök ur Ö Méltósága és a 
szigetvári kir. Járásbíróság, mint a plébánia 
javadalomra bírói zárt rendelt bíróság fog­
nak jogérvényesen és kötelezöleg határozni.

Szigetváron, 1903 évi márczius hú 13 
napján.

Hóra esek Endre
plébános helyettes, úgy is 
mint Marton Mihály plé­
bánosnak bírói és egyházi 

zárgondnoka.

Rueppreeht testvérek Pécsett.
Ajánlják I e g j o b b ni i n ö s ó g ü saját tíy áruk hau In szülő következő g é p t: k e tvs kai g y a k a t

Harangokat Va sálivá uy okkal, Vas és érez öntéseket
tűzoltó gépeket és szerelvényeket,

kerti fecskendőket, kutakat, vízvezetéki és fürdő-berendezéseket.
I a d ó!

Teljesen gyárilag kijavított és jótállás mellett olcsón eladó:
I drli. 12 IIP. kéthongercs Locomobil
1 „ s HP. cséplőgép gari
1 .. 3 IIP. cséplőgép garnitúra
1 .. s IIP. vasrHints cséplösztM’kény
2 .. I IIP. jár, my majdnem uj,

Hövidib fcl\ ilágosilással és árakkal szolgainak

Ruepprech Testvérek gépgyarosok. Pécseit.

/
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Müller nővérek
szigetvár.

Krlesitik ;i nagy érdemű hölgy 
közönséget. hogy a

tavaszi és nyári
kalapok megérkczlek valamin! min- 

donféle dival-czikk 
dús választékban kapható.

A Kossuth La jós-tér és Bie­

dermann Rezső utvxa sarkán 

lé\Tő 84 sz.

2880 komát jövedel­
mező és meg 4]|o évig
a dó m on fos

HÁZ

továbbá Igmámb -utezában

lévő házhely eladó.
Fuchs Zsigmond.

legnagyobb és legolcsóbb

BUT OR-raktára
kárpitos és diszitö 

üzlete

PÉCSETT,
Siklósi országul 44.

Ismélckulóknak, nagyohh 
hörendezéseki léi egyesek­

nek is

I0°|o engedmény.

Minden háziasszony
üdvözölhető, aki az egészség, takaiék« sság és bűzre való 
tekintetből a Katbreim r-tele Km- pp-ni é;e a kávét basznál;:x.

Tiszteleti (Íj« s kérelem : A Lóvásár! á nekem <vy - mtien »rna’ára 
kávét«, linn vm mindég határozott a »Katin einer :<•.<■« Kue:j>|> maláta 
kávét, s azt csakis az itt ábrázoli eredeti Csuniogukbuu lohadja öli

A legjobb
minőségű komlói

koVáes szén
kicsinyben a szigetvári állomás me

Husiéi .Adolf és tini ezéii 
fatelepén kapható, nettó HM) klg 

sidyhan 1 kor. 50 fii.

Egy jó karban lévő

KERÉVPÁE

a 00

ü©ni gyártmányú férfiszövetek,
úgymint brassói, gácsi. nemkülönben brüni és angol tavaszi Újdonságok nagy mennyiségben

megérkeztek. s Így mindenkinek módjában áll ruhoszúkéglotél 35 Százalékkal olcsóbban. 
i>;\rhol beszerezni, meri eredeti gyári árban árusítjuk.

Kizárókig l'QMzló gyári rak Iá,; I;KlGfINKN és FLEISCHER l’KCS. Király-utcza
■&&& mihak készítését kívánatra mérték után is elfogadunk.

Nyomalolt K ozáry Kde gyors sajtóján Szigetvar

szil


